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English
Use the QR code, or visit www.alfalaval.com/gphe-

manuals, to download a local language version of the
manual.
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¢ dalall dladl) dalll laa) 338l www.alfalaval.com/gphe-
manuals 3,L_» r‘é ) Ay puall AtV ey PREGHY
6bnrapcku

M3nonseante QR Koga nnmn noceteTte crneaHnst agpec
www.alfalaval.com/gphe-manuals, 3a ga ceanute
Bepcust Ha PbLKOBOACTBOTO 3a ynotpeba Ha Bawiusa
e3uk.

Cesky

PouZijte kdd QR nebo navstivte www.alfalaval.com/
gphe-manualsa stahnéte si mistni jazykovou verzi
tohoto navodu.

Dansk

Brug QR-koden, eller fglg www.alfalaval.com/gphe-
manuals for at downloade en lokal sprogversion af
manualen.

Deutsch

Verwenden Sie den QR-Code oder besuchen Sie
www.alfalaval.com/gphe-manuals, um die lokale
Sprachversion des Handbuchs herunterzuladen.

€AANVIKA

XpnoipotroinoTe Tov KWOIKG QR 1) ETTIOKEQPTEITE TN
oeAida www.alfalaval.com/gphe-manuals, yia va
KOTERAOETE PIa £€KDOTN TOU EYXEIPIOIOU OTNV TOTTIKN
0ag yYAwaooa.

Espanol

Utilice el cédigo QR o visite www.alfalaval.com/gphe-
manuals para descargar una version del manual en el
idioma local.

Eesti

Kasutusjuhendi kohaliku keeleversiooni
allalaadimiseks kasutage QR-koodi véi kiilastage
aadressi www.alfalaval.com/gphe-manuals.

Suomi

Kaytd QR-koodia tai avaa osoite www.alfalaval.com/
gphe-manuals, niin voit ladata kayttdohjeen
paikallisella kielella.

Francais

Utilisez le QR-code ou rendez-vous sur le site
www.alfalaval.com/gphe-manuals, pour télécharger
une version du manuel dans la langue locale.
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Hrvatski

Upotrijebite QR kod ili posjetite www.alfalaval.com/
gphe-manuals ako Zelite preuzeti verziju priru€nika na
lokalnom jeziku.

Magyar

Hasznalja a QR-kddot, vagy latogasson el a
www.alfalaval.com/gphe-manualswebhelyre a
kézikdnyv helyi nyelv(i valtozatanak letoltéséhez.
Italiano

Utilizzate il codice QR o visitate il sito
www.alfalaval.com/gphe-manuals per scaricare una
versione del manuale nella lingua locale.
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Lietuvos

Naudokite greitojo atsako (QR) kodg arba
apsilankykite www.alfalaval.com/gphe-manuals , kad
atsisiystumete vadovo vietos kalbos versija.

Latvijas

Lai lejupieladétu rokasgramatas versiju vietéja valoda,
izmantojiet QR kodu vai apmeklgjiet
www.alfalaval.com/gphe-manuals.

Nederlands

Gebruik de QR-code, of bezoek www.alfalaval.com/
gphe-manuals om een handleiding in een andere taal
te downloaden.

Norsk

Bruk QR-koden, eller ga til www.alfalaval.com/gphe-
manuals for & laste ned en versjon av handboken pa
et lokalt sprak.

Polski

Aby pobra¢ instrukcje w innej wersji jezykowej,
zeskanuj kod QR lub otwérz strone
www.alfalaval.com/gphe-manuals.

Portugués

Utilize o cddigo QR ou visite www.alfalaval.com/gphe-
manuals para descarregar uma versao do manual na
lingua local.

Portugués do Brasil

Use o QR ou visite www.alfalaval.com/gphe-manuals
para baixar uma versao do manual no idioma local.



Romana

Utilizati codul QR sau vizitati www.alfalaval.com/gphe-
manuals, pentru a putea descarca o versiune a
manualului in limba dumneavoastra.

Pycckumn

UTto6bl 3arpy3vTb pyKOBOACTBO Ha APYrOM s3bIKe,
Bocnone3yntecb QR-kogom unu nepenanTe no
ccoinke www.alfalaval.com/gphe-manuals.

Slovenski

Ce zelite prenesti lokalno jezikovno razligico
priro¢nika, uporabite kodo QR ali obis€ite spletno
stran www.alfalaval.com/gphe-manuals.

Slovensky

Pouzite QR kéd alebo navstivte stranku
www.alfalaval.com/gphe-manuals a stiahnite si verziu
priru¢ky v miestnom jazyku.

Svenska

Anvand QR-koden eller besdk www.alfalaval.com/
gphe-manuals for att hdamta en lokal sprakversion av
bruksanvisningen.

Tiirkge

Kilavuzun yerel dildeki versiyonunu indirmek igin QR
kodunu kullanin veya www.alfalaval.com/gphe-
manuals adresini ziyaret edin.
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Tasn CTpaHuuUa € oCTaBeHa npeaHamMmepeHo rnpasHa.



1 BbBegeHue

HacToswmaT JokyMeHT onucea oxnaxaalara nsonaums 3a nnactmHyaTu
TOMMOOOMEHHULN C YNTbTHEHUE.

OxnaxpallaTa u3onauus ce npeanara B Ba pasmepa: cpefieH u ronsm. B
[AornHaTta Tabnuua ca nogpeaeHn Moaenute nNnacTuHYaT TONNooOMEHHULN C
yNIbTHEHME.

Pasmep Ha usonauumsTa Wme Ha npoaykT (mogen AQ)

T6
(AQ2T)

TL6

CpeneH
P (AQ2L)

M6
(AQ2T)

T10
(AQ4T)

TL10
(AQ4L)

M10
(AQ4)

T15
(AQ6T)

TL15

lonam
(AQ6L)

MK15

T20
(AQ8)

TK20

T21
(AQ8T)

T25
(AQ10T)
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Tasn CTpaHuuUa € oCTaBeHa npeaHamMmepeHo rnpasHa.



2 be3onacHocT

2.1 CbobpaxeHunsa 3a 6esonacHoCT

N3onaunoHHMTe naHenun Tpsabsa Aa ce nsnonssat U 06CnyxBaT CbrnacHo
yKkasaHusita Ha Alfa Laval B HacTosiLwoTo pbkoBodcTBO. HenpasunHata paboTta
C M30NauUmMoOHHMUTE NaHenNn Moxe Aa aosene A0 TEXKU NocneacTeus,
CbMPOBOAEHN C HapaHsiBaHe Ha xopa n/mnu wetu Ha nmywectso. Alfa Laval
He HOCY OTTOBOPHOCT 3a LLETU UMW HapaHABaHUS, Bb3HUKHANM BCNeACTBME Ha
HecnasBaHe Ha yKka3aHusiTa B HAaCTOALWLOTO PbKOBOACTBO.

M3onauMoHHNTE NnaHenu crneasa da ce U3nosi3ea B CbOTBETCTBUE C
noco4vyeHata KOH(bVIpraLI,I/IFl Ha MaTtepunanun, BnagoBse Q)J'IyI/I,EI,VI, TeMmneparypunu n
HanAraHe 3a KOHKPETHUA njiactnH4yat TOMITOOOMEHHWK, Ha YNUTO
M30J1TaLuMOHHW NaHEeNn ce n3norna3ear.

2.2 3HauveHus Ha uspasu

/\ NPEAYNPEXAEHME

MPELAYMPEXOEHWME nokasBa, 4e nma noTeHumarnHa onacHocCT, KOSITO, ako He ce
npegoTBpaTu, MOXe Aa NPpUYNHU CMBbPT UITU CEPUO3HO HapaHABaHe.

Tun Ha onacHocTTa

/I\ BHUMAHVE | Tun Ha onackocTTa

BHMUMAHWE noka3sea, 4Ye nma noTeHuuarnHa onacHoCT, KOATO, ako He ce
npegoTBpaTu, MOXe Aa NMpUYnUHN OT Marko 4O cpeaHOo HapaHsABaHe.

@ 3ABENEXKA

3ABEJIEXKKA nokassa noTeHUManHo onacHa cuTyauusi, KoATo, ako He 6bae
n3berHata, Moxe Aa NPUYUHA LLIETU Ha UMYLLLECTBO.

Be3onacHocT

200002797-10-BG




Mpeana3sHu o6yBKU

O6yekuTe TpsibBa Aa ca ¢ noacurneHo 6ombe Ha npbeTuTe. CBEXOAT Ce Ao
MUHUMYM HapaHsBaHUSATA OT U3NyCHaTU apTUKYINN.

Mpeana3Ha Kacka

Kacka, npoekTupaHa 3a npegnassaHe Ha rrasaTta OT ClyYaiHO HapaHsiBaHe.

I'Ipen,nasl-m o4yuna

MnbTHO npunenHann, HoCeHu 3a 3allnTa Ha o4nTe OT ONaCHOCTHW.

o)

I'Ipe,qna3|-|v| PBKaBuUUU

PbKkaBuLK, KOUTO 3alMTaBaT PbLETE OT OMNACHOCTMW.

2.4 Pabota Ha BMCO4YMHA

/\\ MPEAYAPEXMAEHVE | Puck ot nanase.

3a BcaKkakbB BuA paboTa Ha BUCOYMHA BUHArKN ce yBepsiBaiTe, Ye ca HanmnyHu u
nsnonaeaHu 6e3onacHu cpeacTBa 3a AocTbn. Creapaiite MeCTHUTE pasnopeadu
M Hacoku 3a paboTa Ha BUcoYMHa. ManonaeaiTe ckeneTta unv mobunHa pabotHa
nnatcgopma 1 obesonacuteneH pembk. Cb3gainte obesonaceH NepMMETbP OKOMO
paGoTHaTa 30Ha 1 o6Gesonacete MHCTPYMEHTUTE UMW OpYr1 NpeaMeT oT nagaHe.

AKO MOHTaXbT U3NCKBA pa60Ta Ha BUCOYMHA OBa METpa Ui noBeye, Tpﬂ6Ba
Aa ce B3eMart npeasuna Mepknte 3a ©e3onacHocCT.

Be3onacHocT

-

0
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3 OnuncaHune

N3onauusaTa ce CbCTOM OT HAKOMKO MaHena, KoMTO ca MOHTUPaHW OTCTPaHM Ha
nnacTMHYaTMsa ToNNooOMeHHMK. M3onaumoHHuTe naHenu ca NpoekTupann aa
OCUTYpPAT NPOCTO crnobsiBaHe v pasrnobssaHe. O6opyaBaHu ca CbC
CbEAVHUTENHW KNKOYarku 3a CpeaeH 1 ronsm pasmep 1 BUHTOBE 3a ManbK
pa3mep. Llenta Ha oxnaxgaliaTa n3onauus e ga npeaoTspatv KOHAeH3aums
n obpasyBaHe Ha nef BbpXy MacTUHYaTUs TONSI00OMEHHMK.

OxnaxpaallaTa nsonauus BKIOYBa U TaBa 3a oTuexaaHe. TaBaTa 3a
oTuexaaHe ce nocTassa nof TonnoobMeHHWKa, a LenTa i e aAa cboupa
TEYHOCTU, KaneLuy OT KaHanHuTe nrio4u.

BwxTe Taesa 3a omuexdaHe 3a pa3anobsemu nnacmuH4yamu
mornoobmeHHUYU - Pbkosodcmeo 3a MoHMaXx 3a No-nogpobHO onucaHne Ha
TaBaTa 3a oTuexaaHe.

200002797-10-BG
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Tasn CTpaHuuUa € oCTaBeHa npeaHamMmepeHo rnpasHa.



4 OrpaHndeHus

OxnaxpallaTa u3onauus uMa crieqHuTe orpaHuYeHus:

* WV3onaumdara moxe fa ce n3nonsesa camo 3a onpeaeneH TemnepartypeH
AnanasoH. 3a noseve UHopMaLms BUXKTe pasnen TexHUYecKu 0aHHU.

* WM3sonaumaTta Moxe Oa He e Hann4Ha 3a BCUYKWM MOAeNn nnactTuH4aTm
TOI'IJ'IOO6MeHHI/IL|,I/I C NpUTUCKalla njiaHka c OTBOPMU.

+ WV3onauuaTa mMoxe Aa ¢ M3nonssa B KOMBGUHALMS C MPbCTEHM 33
CBbP3aHOCT.

* WM3sonaumdata He ce npegnara B KOMOMHaALMSA CbC 3aLMTEH NUCT.
* Ako ca n3bpaHu No-abnry WNUMKK, HE NaceBa CTaHAapTHa mu3onaums.
* WV3onauuarta ce npeanara camo go pasmep T25.

« W3onauuata He e ANdY3MOHHO XepMeTUYHa 1 TpsibBa aa ce M3nonaea
camo 3a NpUoXeHusl ¢ paboTHa TemnepaTtypa Haj TodkaTta Ha
3aMpb3BaHe.

+ WsonauusaTa e 3a ynorpe6a camo Ha 3aKpuTo.

» W3onauuata He Moxe Aa ce u3nonasa 3aeaHo ¢ U-o6pasHus cenaparop.

200002797-10-BG 13



Tasn CTpaHuuUa € oCTaBeHa npeaHamMmepeHo rnpasHa.



5 TexHu4yeckn gaHHu

Cneuudmkauus

[aHHKU

O6nMuUoBbYEH MaTepuan
Matepuan Ha n3onauus

Matepunan Ha BbTpeLlHUS cron

[lekopaTviBeH anyMmmHueB nucTt
MonuypetaH

AnymuHueBo ¢onmo

O6uwa gebenvHa Ha nsonauusaTta

60 mm (2,36”)

dukcnpaHe Ha naHena

CbenuHUTENHK KntoYankm

TemnepaTypeH AvanasoH

(BanupHo camo 3a M30naunoHHUS MaTepuan, NnacTuHYaTnaT To-
nnoobmMeHHVK He Tpsibea Aa paboTu Npu TemnepaTtypuv noa Hynara.)

-50 fo 80 °C
(-58 fo 176 °F)

200002797-10-BG




Tasn CTpaHuuUa € oCTaBeHa npeaHamMmepeHo rnpasHa.



6 Pasmepwu

6.1 M3onauyua 3aegHo ¢ nnacTMHYaTuUs TON1000OMEHHUK

To3n pasgen nokassa pa3MepuTe Ha M30MaLNOHHUTE NaHenn 1 NNacTuHYaTms
TonnoobmeHHuK. BuxxTte Tasa 3a omuyexdaHe 3a pa3anobsiemu nnacmuH4amu
monnoobmeHHUUU - PbKo80OCmME0 3a MOHMaXk OTHOCHO pa3mMepuTe Ha TaBaTa
3a oTuexaaHe.

\

55

H1

/‘75

A = [JbmknHa Ha naketa nnaHkm

B = OdbmkuHa Ha obwus rabaput

LC = bmkunHa Ha HocellaTa LuHa

H1 = BucounHa Ha nsonauusTta

L1 = Obmk1MHa Ha n3onaumsTa

W1 = lUnpoymHa Ha HocellaTa WnHa

200002797-10-BG




Tasn CTpaHuuUa € oCTaBeHa npeaHamMmepeHo rnpasHa.



7 W3mepBaHe

JonHaTta Tabnuua noka3sa MakCMMarnHuTe pasmepu n M3amepBaH1Ms B mm
(vH4OBe).

N3nonsBaiTe MHCTPYMEHTa 3a KOHpUrypupaHe Ha npoaaxbu 3a TouHU
n3MepBaHus.

Mo-gony ca nokasanun camo mogenu GPHE, npeanaraHm ¢ oxnaxgawla
nsonauus.

BuxTe Tasa 3a omuexdaHe 3a pasenobsemu nnacmuH4Yamu
mornnoobmeHHUUU - PbKo80OCcmME80 3a MOHMAaX OTHOCHO pa3mepuTe Ha TaBaTa
3a oTuexaaHe.

() 3ABENEXKA
N3bpoeHuTe B gonHata Tabnuua gaHHM ca 3a CTaHAapTeH nnacTuH4yaT
TONNOOOMEHHWK CbC CTaHOapTHa Hocella WnHa, OTBOP CaMOo B niiactnHaTta Ha
pamMkaTa u CTaHgapTHM Bpb3kW. 3a HECTaHAAPTHM TONITOOOMEHHULM Ce CBbPXETE
¢ npencrtaeuten Ha Alfa Laval.
L1 L1
Mpoayxr Mputuckawa MpuTtuckawa w1 H1
Pama Tun nnaHka 6e3 oT- | nnaHka c oT- . .
2‘8)'“6" BopM BOpM mm (inch) | mm (inch)
mm (inch) mm (inch)
A+ 320 470 990
CE/ALS
(A+12,59) (18,50) (38,97)
FD
A + 260 470 990
ASME
(A+10,23) (18,50) (38,97)
T6 A+ 320 460 955
CE/ALS
(AQ2T) (A+12,59) (18,11) (37,59)
FG
A + 260 460 955
ASME
(A+10,23) (18,11) (37,59)
A+ 320 460 955
FM CE/ALS
(A+12,59) (18,11) (37,59)
ALS A +340 A+ 340 480 1324
(A+13,38) (A+13,38) (18,89) (52,12)
A+ 340 A+ 340 480 1324
FD CE
(A+13,38) (A+13,38) (18,89) (52,12)
A+370 A+ 370 460 1368
ASME
TL6 (A +14,56) (A +14,56) (18,11) (53,85)
(AQ2L) A+ 340 A +340 480 1324
CE/ALS
(A+13,38) (A+13,38) (18,89) (52,12)
FG
A+370 A+310 460 1359
ASME
(A +14,56) (A+12,20) (18,11) (53,50)
A+ 340 A+ 370 480 1324
FM CE/ALS
(A+13,38) (A +14,56) (18,89) (52,12)
T10 A +370 A+ 330 600 1114
FD/FG/FM | CE/ALS/ASME
(AQ4T) (A +14,56) (A+12,99) (23,62) (43,85)

200002797-10-BG 19



E 7 WN3mepBaHe

L1 L1
Npoaykr MNputuckawa | Mputuckawa w1 H1
(mogen Pama Tun nnaHka 6e3 oT- | nnaHka c oT- . .
AQ) BOpU BOpK mm (inch) | mm (inch)
mm (inch) mm (inch)
A + 380 656 1997
FM CE/ALS/ASME
(A +14,96) (25,82) (78,62)
Cxc cTan-
AapTHa Ho-
cella rpe-
na: 2039
A+ 390 656 (80,27)
FG CE/ALS/ASME
(A +15,35) (25,82) C noacwm-
neHa Hoce-
wa rpega:
2079
(81,85)
Cxc cTan-
AapTHa Ho-
TL10 cella rpe-
na: 2039
(AQ4L) A+410 656 (80,27)
FD CE/ALS/ASME
(A +16,14) (25,82) C nopcu-
neHa Hoce-
wa rpega:
2079
(81,85)
Cxc cTak-
AapTHa Ho-
cella rpe-
aa: 2039
A +450 656 (80,27)
FS CE/ALS/ASME
(A+17,72) (25,82) C nopcu-
neHa Hoce-
wa rpega:
2079
(81,85)
A +490 798 1929
FD ASME
(A +19,29) (31,41) (75,94)
A +470 798 1914,5
ASME
(A +18,50) (31,41) (75,37)
FG
A +470 798 1929
CE/ALS
T15 (A +18,50) (31,41) (75,94)
(AQST) o CE/ALS/Mop- A + 360 740 1889
CKu (A+14,17) (29,13) (74,37)
A +490 818 1929
ASME
(A +19,29) (32,20) (75,94)
FS
A +490 798 1929
CE/ALS
(A +19,29) (31,41) (75,94)
20 200002797-10-BG



WNamepBaHe 7 m

L1 L1
Mpoaykr MpuTtuckawa MpuTHckawa w1 HA
Pama Tun nnaHka 6e3 oT- | nnaHka c oT- . .
2‘8)”"" BOpU BOpU mm (inch) | mm (inch)
mm (inch) mm (inch)
Cbc cTaH-
[apTHa Ho-
celya rpe-
na: 2750
A+ 350 760 (108,27)
FM CE/ALS/ASME
(A+13,77) (29,92) C noacwm-
neHa Hoce-
wa rpega:
2811
(110,67)
Cbc cTaH-
[apTHa Ho-
celya rpe-
na: 2750
TL15 A+ 440 820 (108,27)
FG CE/ALS/ASME
(AQ6L) (A +17,32) (32,28) C nopcu-
neHa Hoce-
wa rpega:
2811
(110,67)
Cbc cTaH-
[apTHa Ho-
celya rpe-
na: 2750
A+470 820 (108,27)
FD CE/ALS/ASME
(A +18,50) (32,28) C nopcu-
neHa Hoce-
wa rpega:
2811
(110,67)
A +420
FD CE
(A +16,53)
A +470
FG CE
(A +18,50)
A+ 445 A+ 560
CE
MK15 (A +17,52) (A +22,05) 810 1545
FT
(AQ) A+ 465 A + 600 (31,89) | (60,83)
ASME
(A+18,31) (A +23,62)
A+420 A+ 530
FDR CE
(A +16,53) (A +20,86)
A+ 470
FGR CE
(A +18,50)

200002797-10-BG
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E 7 WNamepsaHe

L1 L1
Npoaykr MNputuckawa | Mputuckawa w1 H1
(mogen Pama Tun nnaHka 6e3 oT- | nnaHka c oT- . .
AQ) BOpU BOpK mm (inch) | mm (inch)
mm (inch) mm (inch)
Cbc cTan-
fapTHa Ho-
celua rpe-
na: 2225
A +480 900 (87,60)
FG CE/ALS/ASME
(A +18,89) (35,43) C nopacw-
neHa Hoce-
wa rpega:
2375
T20 (93,50)
(AQ8) Cbc cTaH-
fapTHa Ho-
celua rpe-
na: 2268
A +530 930 (89,29)
FD ASME
(A +20,86) (36,61) C nopacw-
neHa Hoce-
wa rpega:
2418
(95,20)
A +395 A +495 870 1580
FG CE/ALS/ASME
(A +15,55) (A +19,48) (34,25) (62,20)
A +420 A +515 925 1580
TK20 FD CE/ALS
(A +16,53) (A +20,27) (36,41) (62,20)
A +425 A +525 925 1580
FD ASME
(A +16,73) (A +20,66) (36,41) (62,20)
A +510 A + 560 940 2248
FD CE/ALS/ASME
(A +20,07) (A +22,04) (37,00) (88,50)
T21 A +470 A +510 940 2210
FG CE/ALS/ASME
(AQ8T) (A +18,50) (A +20,07) (37,00) (87,00)
A+410 A +485 915 2157,5
FM CE/ALS/ASME
(A +16,14) (A +19,09) (36,02) (84,94)
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WNamepBaHe 7 m

L1 L1
Mpoaykr MpuTtuckawa Mputuckawa w1 H1
Pama Tun nnaHka 6e3 oT- | nnaHka c oT- . .
fAMg)Aen BopM BOpM mm (inch) | mm (inch)
mm (inch) mm (inch)
A + 545 1060 2766
CE/ALS
(A +21,45) (47,73) (108,89)
FD
A +590 1080 2770
ASME
(A +23,22) (42,51) (109,05)
A +510 1060 2716
CE/ALS
(A +20,07) (47,73) (109,92)
FG
T25 ASME A+510 1060 2716
(AQ10T) (A +20,07) (47,73) (109,92)
A +495 1060 2716
FM CE/ALS
(A +19,48) (47,73) (109,92)
A +580 1060 2766
CE/ALS
(A +22,83) (47,73) (108,89)
FS
A +630 1080 2770
ASME
(A+24,80 (42,51) (109,05)
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Tasn CTpaHuuUa € oCTaBeHa npeaHamMmepeHo rnpasHa.



8 MoHTax

8.1 WMsonauusa Ha cpeaHu ypeam

Tosu pasfen Baxu 3a usonaumsata, npeaHasHadeHa 3a cpeqHu ypeam. Buxre
rnaBsa BneedeHue 3a pa3mepuTe. Ha 3agHuna n3onaumoHeH naHen Ha cpeaHu
pa3Mepu 13onawmmn 3pexete OTBOPM 3a 3aTAralute GonTose 1 HocellaTta
LLMHA.

Ha 3agHna nsonaumoHeH naHen Ha Cpe,EI,HVI/FOJ'IeMI/I pa3mepun n3onaumm
n3pexete OoTBOpU 3a 3atdarajnTte OonToBe 1 HocellaTa LWKHA.

8.1.1 MoHTax

/\\ NPEAYAPEXAEHMUE | Puck ot TenecHo HapaHsBaHe.

HoceTe nuyHmn npegnasHy cpeacTea, Korato 60paBl/ITe C N30naumMoHHU naHenwu.

Mma HakonKo pasnn4yHn Mmoaena niaonauua B cpeaHna anana3oH. Bcsika cTbrnka B MHCTPYKUMNUTE
nokKa3Ba NnpomMmeHnTe B ausanHa. CneaBanTte Tasn, CbOTBETCTBALLA Ha BallaTa AeNCcTBUTENHA
n3onauuna Ha nnactnH4art TONTOOOMEHHNK C ynnbTHEHNE.

TpbbonpoBoabT He e NokasaH Ha uncTpauunTe.

B amnsanHa c knovanky 3aknideTte Kniovankute MeXxay naHenuTte, Korato € ymectHO B
nocneaoBaTenHoOCTTa Ha crnodsiBaHe.

Mpw ansaiHa c BUHTOBE 3aTerHete 6ONTOBETE MEXAY YaCTUTE Ha U30MaLNOHHUS NaHen, KkoraTo e
YMECTHO, B MocrieqoBaTeNIHOCTTa Ha crnobsisaHe.

@ OcraBeTe TaBaTa 3a M3TouBaHe Ha dnyua Ha
MAcTo. Bumkte Tasa 3a omuexxdaHe 3a
pasanobsiemu naacmuHYamu
mornoobMeHHUYU - Pbkogodcmeo 3a
MOHMaX 3a no-nogpobHa nHdopmMauns
OTHOCHO MOHTa)a Ha TaBaTa 3a oTuUeXaaHe.

@ MHcTannpanTte nnactmH4aTms
TONNOOOMEHHNMK C YNNbTHEHNE U CBbPXETE
BCUYKM TpBOONPOBOAM cnope oTaenHaTa
OOKyMeHTaumsa n nybnukaummre.
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E 8 MoHTax

@ CrnoGeTe yacTuTe Ha NPefHVs U30MaLMOHEH

naHern, Kato 3ano4YHeTe OT AbHOTO.

@ Crnobete naHena OT nABaTa CTpaHa.

26

200002797-10-BG



MoHTax 8 m

S [

Ta3u cTbnka e BanuagHa caMmo 3a mogenu
n3onauusa CbC 3agHM 4aCcTu Ha
U3onauymMoHHUA naHen.

I'IpeMMHeTe KbM crneaBallaTta CTblika, ako
HAMaTe Te3n 4aCTu 3a Ballina nnactunH4art
TOMNNOOOMEHHUK C ynnbTHEHUE.

CrnobeTe yacTuTe Ha 3aHUSA U30NaLNOHEH
naHen, KaTto 3ano4HeTe oT AbHOTO.

AN

Ly
N

G 7
A

@ CrnoGete naHena oT gacHaTa cTpaHa.
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E 8 MoHTax

8.2 WM3onauus Ha ronemun ypeau

To3n pasgen Baxu 3a nonauuaTta, npeaHasHayveHa 3a ronemu ypeau. Buxre
rnaea BneedeHue 3a pasmepute. Ha 3agHna nsonaumoHeH naHesn Ha ronemm
pasMepu M3onaumm n3pexete OTBOPK 3a 3aTsarawmte 6onToBe N HocelaTa
LUnHAa.

Ha 3agHus nsonaunoHeH naHen Ha cpegHu/ronemMmn pasmepuy nsonauum
n3pexeTe OTBOPYU 3a 3aTdAralumMTe 6onToBe 1 HocellaTa LWWHa.

8.2.1 MoHTax

/I\ NPEAYNPEXAEHME | Puck ot TeniecHo HapaHsiBaHe.

HoceTe nuyHm npeanasHn cpencTtea, Korato 60paBl/ITe C n3onaumoHHu nnatHa.

I

I'Iperlopqua ce B CrnobsiBaHeTO Ha ulonaumsaTta ga y4qyacTteart ABe nuua.

MnacTMHYaTUST TONMOOOMEHHMK C YNITbTHEHWE, MOKa3aH Ha UNocTpaumsiTa, € camo npumep 3a
NPOAYKT, NPV KOMUTO Ce MU3MOon3Ba ronsiM pa3mep usonauus.

Tp'b60I'IpOBO,EI,'bT HE € NOoKa3aH Ha UJcTpaununTe.

Kntoyanknte He ca nokasaHu Ha nncTpauunte, TbW KaTo KONMYEeCTBOTO M No3uuunTe Bapupart npu
pasnnyHnTe Moaenn nnacTtnuH4yaTu TONNOOBMEHHNLM C ynnbTHEHME.

3akrnoyeTe Krnoyankite MeXAy nnarHara, Korato € yMeCTHO B nocregoBaTteriHoCTTa Ha crnobseaHe.

@ OcTtaBeTe TaBaTa 3a U3To4BaHe Ha nyma Ha
mMAcTo. BumxTe Tasa 3a omuyexdaHe 3a
pasafiobsemu naacmuHYamu
monnoobmeHHUUU - PbkosoOcmeo 3a
MOHMaX 3a no-nogpobHa nHopmauns
OTHOCHO MOHTa)a Ha TaBaTa 3a oTUeXaaHe.

@ WHcTanupante nnactuH4aTus
TOMNMIOOBMEHHUK C YNITbTHEHNE U CBbPXETE
BCUYKM TpbOONPOBOAM criopes oTaenHara
JOKyMeHTauus n nyénukaumure.
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MoHTax 8 m

@ CrnoGeTe yacTuTe Ha NPeHVs U30MaLMOHEH
naHer, KaTo 3anoYyHeTe OT AbHOTO.
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@ CrnobeTte naHena OT naABaTa cTpaHa. %
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E 8 MoHTax

S [

Ta3u cTbnka e BanugHa camMo 3a moaenu
nsonauunsa CcbC 3agHM 4aCcTu Ha
U3onauymoHHUA naHen.

I'IpeMMHeTe KbM crneaBallaTta CTblika, ako
HAMaTe Te3n 4aCTu 3a Ballna nnactuH4art
TOMNOOOMEHHUK C ynnbTHEHUE.

Crnobete yactTuTe Ha 3a4HUS U30naLMoHeH
naHen, KaTto 3ano4YHeTe oT AbHOTO.

N

@ Crno6eTe naHena oT AscHaTta cTpaHa. :
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MoHTax 8 m

@ CrnoGeTe ropHUsi U30MaLMoHEH NaHen.

o
=

200002797-10-BG 31



	Съдържание
	
	Въведение
	Безопасност
	Съображения за безопасност
	Значения на изрази
	Лични предпазни средства
	Работа на височина

	Описание
	Ограничения
	Технически данни
	Размери
	Изолация заедно с пластинчатия топлообменник

	Измерване
	Монтаж
	Изолация на средни уреди
	Монтаж

	Изолация на големи уреди
	Монтаж



